
کتاب النکاح 
کتاب نکاح (ازدواج) 

وأقسامه ثلاثة:

که مشتمل بر سه نوع است: 

القسم الأول في النکاح الدائم 
نوع اول: ازدواج دائم 

والنظر فيه يستدعي فصولاً:

که بررسی آن نیازمند به چند فصل است: 

الفصل الأول: في آداب العقد، والخلوة، ولواحقهما 

فصل اول: آداب عقد و خلوت کردن، و متعلقات آنها 

أمــا آداب الــعقد: فــالــنكاح مســتحب لمــن تــاقــت نــفسه، مــن الــرجــال والــنساء. ومــن لــم تــتق مســتحب أيــضا؛ً 
لـقولـه تـعالـى: ﴿يـَا أيَُـّهَا الـنَّاسُ إنَِـّا خَـلَقْناَكُـمْ مِـنْ ذَكَـرٍ وَأنُـْثىَ وَجَـعَلْناَكُـمْ شُـعُوبـاً وَقَـباَئِـلَ لـِتعََارفَـُوا إنَِّ أكَْـرمََـكُمْ عِـندَْ 

اللهَِّ أتَقَْاكُمْ إنَِّ اللهََّ عَليِمٌ خَبِيرٌ﴾ الحجرات: 3، أي لتناكحوا.

اول: آداب عـقد: ازدواج کردن بـرای مـرد یا زنی که می تـوانـد خـودش را از گـناه حـفظ کند مسـتحب اسـت؛ همچنین 
بـرای کسی که نمی تـوانـد خـودش را حـفظ کند نیز مسـتحب اسـت؛ بـه دلیل این سـخن حـق تـعالی: (ای مـردم، مـا شـما را 
از یک نـر و مـاده (مـرد و زن) بـیافـریـدیـم و شـما را جـماعـت هـا و قـبیله هـایی قـرار دادیم تـا یکدیـگر را بـشناسـید. هـر آیـنه 

 .( 1گرامی ترین شما نزد خدا پرهیزگارترین شما است. خداوند دانای کاردان است﴾(

1-  حجرات: 13.



ولقوله (ع): (تناكحوا تناسلوا). 

و این سخن معصوم(ع): (ازدواج کنید تا نسل داشته باشید). 

ولقوله (ع): (شرار موتاكم العزاب). 

و این سخن رسول خدا (ص): (بدترین مُردگان شما مجردها هستند). 

ولــــقولــــه (ع): (مــــا اســــتفاد امــــرؤ فــــائــــدة بــــعد الإســــلام، أفــــضل مــــن زوجــــة مســــلمة، تســــره إذا نــــظر إلــــيها، 
وتطيعه إذا أمرها، وتحفظه إذا غاب عنها، في نفسها وماله).

و این سـخن مـعصوم(ع): (بـرای یک مـرد بـعد از اسـلام هیچ بهـره ای بـالاتـر از این نیست که همسـری مسـلمان 
داشـته بـاشـد؛ همسـری که از دیدنـش شـاد شـود، هـنگامی که فـرمـانـش دهـد، اطـاعـتش کند و در نـبود شـوهـرش، خـودش 

و مال شوهرش را حفظ کند). 

ويســـتحب لمـــن أراد الـــعقد: أن يـــتخير مـــن الـــنساء مـــن تجـــمع صـــفات أربـــعاً: كـــرم الأصـــل، وكـــونـــها بـــكراً، 
ولوداً، عفيفة. ولا يقتصر على الجمال ولا على الثروة فربما حرمهما. 

مسـتحبّات عـقد: مـردی که می خـواهـد ازدواج کند، مسـتحب اسـت زنی را اختیار کند که این چـهار صـفت در او 
بـاشـد: اصـالـت، بکارت، زاد و فـرزنـدآوری و پـاکدامـن بـودن؛ و تـنها بـه زیبایی و ثـروت اکتفا نکند، که چـه بـسا  ـدر این 

صورت ـ از هر دو باز بماند. 

وصـلاة ركـعتين والـدعـاء بـعدهـما بـمأثـورة: (الـلهم إنـي أريـد أن أتـزوج، فـقدر لـي مـن الـنساء  أعـفهن فـرجـاً، 
وأحـفظهن لـي فـي نـفسها ومـالـي، وأوسـعهن رزقـاً، وأعـظمهن بـركـة)، أو غـير ذلـك مـن الـدعـاء. والإعـلان (إذا 

أشهد)، والخطبة أمام العقد، وإيقاعه ليلاً.

به جا آوردن دو رکعت نماز، و بعد از آن خواندن این دعا  ـکه سخن معصوم است ـ و یا هر دعای دیگری: 

جَ، فـَـــقَدِّر لـِـــي مِــــن الــــنِّساءِ أعَــــفَّهُنَّ فـَـــرجــــاً، وأحــــفَظَهُنَّ لـِـــي فِــــي نـَـــفسِها ومــــالــــي،  ـــي أرُيــــدُ أنَ أتـَـــزَوَّ الــــلّهمَّ إنِـّ
وأوسَعَهُنَّ رزقاً، و أعظمَهُنَّ برَكَة.

خـدایا مـن می خـواهـم ازدواج کنم، پـس از بین زن هـا پـاکدامـن تـرین آنـها و کسی که نگهـدارنـده تـرین آنـها از خـودش و 
مال من برای من باشد، و با وسعت ترین روزی و با برکت ترین همسر را برایم مقدّر فرما. 



) ازدواج، مسـتحب اسـت؛ الـبته اگـر بـرای عـقد شـاهـد گـرفـته بـاشـند (در غیر این صـورت این  2و اعـلان عـمومی کردن(

امر واجب می شود). و خطبه خواندن قبل از عقد در شب، عقد کردن 

الثاني: في آداب الخلوة بالمرأة، وهي قسمان:

دوم: در آداب خلوت کردن با همسر ، که  شامل دو قسمت است: 

الأول: يسـتحب لمـن أراد الـدخـول أن يـصلي ركـعتين ويـدعـو بـعدهـما، وإذا أمـر المـرأة بـالانـتقال إلـيه، أمـرهـا 
أن تــــصلي أيــــضاً ركــــعتين وتــــدعــــو، وأن يــــكونــــا عــــلى طهــــر، وأن يــــضع يــــده عــــلى نــــاصــــيتها إذا دخــــلت عــــليه، 
ويـقول: (الـلهم عـلى كـتابـك تـزوجـتها، وفـي أمـانـتك أخـذتـها، وبـكلماتـك اسـتحللت فـرجـها، فـإن قـضيت لـي فـي 
رحـــمها شـــيئاً فـــاجـــعله مســـلماً ســـويـــاً، ولا تـــجعله شـــرك شـــيطان)، وأن يـــكون الـــدخـــول لـــيلاً، وأن يـــسمي عـــند 

الجماع، ويسأل الله تعالى أن يرزقه ولداً ذكراً سوياً. 

قــسمت اول: مســتحب اســت کسی که می خــواهــد نــزدیکی کند، دو رکعت نــماز بــخوانــد و بــعد از آن دعــا کند، و 
هـنگامی که بـه همسـرش گـفت که نـزدش بیاید، بـه او نیز امـر کند دو رکعت نـماز بـخوانـد و دعـا کند. مسـتحب اسـت هـر 
دو بـا طـهارت بـاشـند، و هـنگامی که زن نـزد او آمـد دسـتش را روی پیشانی او قـرار دهـد و این دعـا را بـخوانـد: (الـلهمَّ عَـلی 
خَـذتُـها، وبِـکلِماتِـك اسـتَحلَلتُ فَـرجَـها، فَـإن قَـضَیتَ لـي فـي رَحِـمِها شـیئاً فَـاجـعَله مُسـلِماً 

َ
جـتُها، وفِـي أمـانَـتِكَ أ کِـتابِـكَ تَـزوَّ

سَـویّـاً، ولا تَـجعلهُ شِـركَ شَـیطان) (خـدایا! بـراسـاس کتاب تـو بـا او ازدواج کردم و او را بـه عـنوان امـانـت از تـو گـرفـتم، و بـا 
کلمات تـو فـرج او را بـر خـود حـلال کردم و اگـر بـرای مـن در رحـم او فـرزنـدی مـقدّر فـرمـودی او را مسـلمانی درسـت قـرار 

بده و شیطان را در او شریک نکن). 
مسـتحب اسـت نـزدیکی در شـب انـجام شـود، بـا نـام خـدا شـروع کند، و از خـداونـد مـتعال بـخواهـد که فـرزنـدی پسـر و 

سالم روزیشان گرداند. 

ويســتحب: الــولــيمة عــند الــزفــاف يــومــاً أو يــومــين، وأن يـُـدعــى لــها المــؤمــنون، ولا تــجب الإجــابــة بــل تســتحب، 
وإذا حــضر فــالأكــل مســتحب ولــو كــان صــائــماً نــدبــاً. وأكــل مــا يــنثر فــي الأعــراس جــائــز، ولا يــجوز أخــذه إلا 

بإذن أربابه؛ نطقاً أو بشاهد الحال.

همچنین مسـتحب اسـت: دادن ولیمه هـنگام زفـاف بـه مـدت یک یا دو روز، و اینکه مـؤمـنان بـه آن دعـوت شـونـد، و بـر 
مـؤمـنان واجـب نیست این دعـوت را بـپذیرنـد  ـبلکه مسـتحب اسـت ـ و اگـر در مجـلس حـاضـر شـد مسـتحب اسـت از غـذا 

بخورد حتی اگر روزۀ مستحبی داشته باشد. 
خـوردن آنـچه روی سـر عـروس و دامـاد ریخته می شـود جـایز اسـت، ولی بـرداشـتن آن جـایز نیست مـگر بـا اجـازۀ 

صاحبش؛ که این رضایت یا با گفتۀ او، و یا با قرینه ای آشکار می گردد. 

2- مانند اینکه با ولیمه دادن، یا اطلاع رسانی از طرق دیگر به اطلاع مؤمنین برساند که او با چه کسی ازدواج کرده است. (مترجم)



 الـثانـي: يـكره الجـماع فـي أوقـات ثـمانـية: لـيلة خـسوف الـقمر، ويـوم كـسوف الـشمس، وعـند الـزوال، وعـند 
غـروب الـشمس حـتى يـذهـب الـشفق، وفـي المـحاق، وبـعد طـلوع الفجـر إلـى طـلوع الـشمس، وفـي أول لـيلة مـن 
كـل شهـر إلا فـي شهـر رمـضان، وفـي لـيلة الـنصف، وفـي الـسفر إذا لـم يـكن مـعه مـاء يغتسـل بـه، وعـند هـبوب 
الـريـح الـسوداء والـصفراء، والـزلـزلـة، وعـقيب الاحـتلام قـبل الغسـل أو الـوضـوء. ولا بـأس أن يـجامـع مـرات مـن 
غـير غسـل يتخـللها، ويـكون غسـله أخـيراً. وأن يـجامـع وعـنده مـن يـنظر إلـيه، والـنظر إلـى فـرج المـرأة فـي حـال 

الجماع وغيره، والجماع مستقبل القبلة أو مستدبرها، والكلام عند الجماع بغير ذكر الله. 

قسمت دوم مکروهات: 
در هشت زمان نزدیکی کراهت دارد: 

۱- شب ماه گرفتگی، و روز خورشید گرفتگی. 
۲- هنگام ظهر، و هنگام غروب خورشید تا زمانی که سرخی مشرق از بین برود. 

۳- هنگام مُحاق (دو یا سه شب آخر ماه قمری که ماه دیده نمی شود). 
۴- بین طلوع فجر (اذان صبح) تا طلوع خورشید. 

۵- در شب اول ماه های قمری غیر از ماه رمضان، و شب نیمۀ ماه. 
۶- در سفر، اگر برای غسل کردن آب نداشته باشد. 

۷- هنگام وزش باد سیاه و زرد، و هنگام زلزله. 
۸- بعد از محتلم شدن و پیش از اینکه غسل کند یا وضو بگیرد. 

و اشکالی نـدارد که چـندین بـار نـزدیکی کند بـدون اینکه در بین آنـها غسـل نـماید، بلکه تـنها در انـتها یک غسـل 
می کند.  

و همچنین موارد زیر مکروه می باشند: 
• نزدیکی کردن در مکانی که شخصی وجود داشته باشد که به او نگاه می کند. 

• نگاه کردن به فرج زن در زمان نزدیکی و در سایر مواقع. 
• رو به قبله یا پشت به قبله نزدیکی کردن. 

• صحبت کردن هنگام نزدیکی به غیر از ذکر خداوند. 

الثالث: في لواحقهما، وهي: 

سوم: پیوست های عقد و خلوت کردن 

الأول: يـجوز أن يـنظر إلـى وجـه امـرأة يـريـد نـكاحـها وإن لـم يسـتأذنـها. ويـختص الـجواز بـوجـهها وكـفيها، 
وله أن يكرر النظر إليها، وأن ينظرها قائمة وماشية.



پیوسـت اول: نـگاه کردن بـه صـورت زنی که قـصد ازدواج بـا او را دارد جـایز اسـت  ـحتی اگـر زن اجـازه نـدهـد ـ و این 
جـواز تـنها بـرای نـگاه کردن بـه صـورت، دسـت هـا و پـاهـا تـا مـچ می بـاشـد، و می تـوانـد نـگاه کردن را در حـالات مـختلف (در 

حالی که ایستاده و یا در حال راه رفتن است) تکرار کند. 

وكـــذا يـــجوز أن يـــنظر إلـــى أمـــة يـــريـــد شـــراءهـــا وإلـــى شـــعرهـــا ومـــحاســـنها. ويـــجوز الـــنظر إلـــى نـــساء أهـــل 
الـــكتاب وشـــعورهـــن، لـــكن لا يـــجوز ذلـــك لـــتلذذ ولا لـــريـــبة. ويـــجوز أن يـــنظر الـــرجـــل إلـــى مـــثله مـــا خـــلا عـــورتـــه، 
شــيخاً كــان أو شــابــاً، حــسناً أو قــبيحاً، مــا لــم يــكن الــنظر لــريــبة أو تــلذذ، وكــذا المــرأة. ولــلرجــل أن يــنظر إلــى 

جسد زوجته باطناً وظاهراً، وكذا المرأة.

همچنین جـایز اسـت بـه مـوهـا و نیکی های کنیزی که می خواهـد بخـرد نـگاه کند. نـگاه کردن بـه زنـان اهـل کتاب و 
مـوهـایشان جـایز اسـت، ولی جـایز نیست این نـگاه کردن بـه قـصد لـذت بـردن یا بـا تـرس از قـرار گـرفـتن در مـعرض گـناه 

باشد. 
همچنین نـگاه کردن مـرد بـه مـرد بـه جـز عـورت او جـایز اسـت  ـجـوان بـاشـد یا پیر، زیبا بـاشـد یا زشـت ـ بـه شـرطی که 

همراه لذت یا ترس از قرار گرفتن در گناه نباشد. نگاه کردن زن به زن نیز به همین صورت است. 
زن و شوهر می توانند به تمام اعضای یکدیگر (چه اعضای ظاهری و چه اعضای پوشیده) نگاه کنند. 

ولا يـنظر الـرجـل بـقصد إلـى الأجـنبية أصـلاً إلا لـضرورة، ويـجوز أن يـنظر إلـى وجـهها وكـفيها عـلى كـراهـية 
فـــيه مـــرة، ولا يـــجوز مـــعاودة الـــنظر. وكـــذا الـــحكم فـــي المـــرأة. ويـــجوز عـــند الـــضرورة، كـــما إذا أراد الـــشهادة 
عـليها، ويـقتصر الـناظـر مـنها عـلى مـا يـضطر إلـى الإطـلاع عـليه، كـالـطبيب إذا احـتاجـت المـرأة إلـيه لـلعلاج. 

أما النظر الاتفاقي غير المقصود نتيجة تواجد رجال ونساء في مكان ما فلا إشكال فيه.

مـرد نـباید بـه هیچ وجـه و بـا هیچ قـصدی بـه بـدن زن نـامحـرم نـگاه کند، مـگر در حـالـت ضـرورت، و نـگاه کردن بـه 
صـورت و دسـت و پـاهـا تـا مـچ در مـرتبۀ اول جـایز ولی مکروه و دوبـاره نـگاه کردن حـرام اسـت. حکم نـگاه کردن زن بـه مـرد 

نامحرم نیز به همین صورت است. 
نـگاه کردن بـا وجـود ضـرورت جـایز اسـت، مـانـند هـنگامی که می خـواهـد بـر آن زن شـهادت دهـد،  ـکه در این صـورت 
نـگاه کردن بـه او را فـقط بـرای هـرآنـچه می خـواهـد از آن اطـلاع حـاصـل کند کوتـاه می کند ، مـانـند پـزشکی که زنی نیاز 
دارد تـا او مـداوایش نـماید؛ امـا نـگاه اتـفاقی بـدون اراده و قـصد و غـرض  ـکه نتیجۀ بـرخـورد مـردان و زنـان در یک مکانِ 

نوعی است ـ اشکالی ندارد. 

والـكلام بـين الـرجـل والمـرأة جـائـز إلا إن كـان فـيه ريـبة وخـوف مـن الـفتنة فـيجب اجـتنابـه، قـال تـعالـى: ﴿وَقُـل 
ــــلْمُؤمِْــــناَتِ يـَـــغْضُضْنَ مِــــنْ أبَـْـــصَارهِِــــنَّ وَيـَـــحْفَظْنَ فـُـــرُوجَــــهُنَّ ولََا يـُـــبدِْيــــنَ زِيــــنتَهَُنَّ إلِاَّ مَــــا ظهََــــرَ مِــــنهَْا وَلْــــيَضْرِبـْـــنَ  لِّ
بِخُـــمُرهِِـــنَّ عَـــلَى جُـــيوُبِـــهِنَّ ولََا يـُــبدِْيـــنَ زِيـــنتَهَُنَّ إلِاَّ لـِــبعُُولَـــتِهِنَّ أوَْ آبـَــائِـــهِنَّ أوَْ آبـَــاء بـُــعُولَـــتِهِنَّ أوَْ أبَـْــناَئِـــهِنَّ أوَْ أبَـْــناَء 
بـُعُولَـتِهِنَّ أوَْ إخِْـوَانِـهِنَّ أوَْ بـَنِي إخِْـوَانِـهِنَّ أوَْ بـَنِي أخََـوَاتِـهِنَّ أوَْ نِـسَائِـهِنَّ أوَْ مَـا مَـلَكَتْ أيَـْمَانـُهُنَّ أوَِ الـتَّابِـعِيَن غَـيرِْ 



ـــذِيـــنَ لَـــمْ يَظْهَـــرُوا عَـــلَى عَـــوْراَتِ الـــنِّسَاء ولََا يـَــضْرِبـْــنَ بِـــأرَجُْـــلهِِنَّ لـِــيُعْلَمَ مَـــا  رْبـَــةِ مِـــنَ الـــرِّجَـــالِ أوَِ الـــطِّفْلِ الَّ أوُْلـِــي الْإِ
يُخْفِيَن مِن زِينتَِهِنَّ وَتوُبوُا إلَِى اللهَِّ جَمِيعاً أيَُّهَا الْمؤُمِْنوُنَ لَعَلَّكُمْ تفُلْحُِونَ﴾ النور: 31.

صـحبت کردن مـرد و زن جـایز اسـت، مـگر اینکه بـه قـصد لـذت و یا تـرس از افـتادن در گـناه بـاشـد، که در این صـورت 
اجـتناب از آن واجـب اسـت. حـق تـعالی می فـرمـاید: (و بـه زنـان مـؤمـن بـگو که چـشمان خـویـش را بـبندنـد و شـرمـگاه خـود را 
نـگه دارنـد و زیـنت هـای خـود را جـز آن مـقدار که هـویدا اسـت آشکار نکنند و مـقنعه هـای خـود را تـا گـریـبان فـروگـذارنـد و 
زیـنت هـای خـود را آشکار نکنند، مـگر بـرای شـوهـران خـود یـا پـدران خـود یـا پـدر شـوهـرهـای خـود یـا پسـران خـود یـا پسـران 
شـوهـر خـود یـا بـرادران خـود یـا پسـران بـرادر خـود، یـا پسـران خـواهـر خـود یـا زنـان همکیش خـود، یـا بـندگـان خـود، یـا مـردان 
خـدمـتگزار خـود که رغـبت بـه زن نـدارنـد، یـا کودکانی که از شـرمـگاه زنـان بی خـبرنـد و نـیز چـنان پـای بـر زمـین نـزنـند تـا آن 

 .( 3زینتی که پنهان کرده اند دانسته شود. ای مؤمنان، همگان به درگاه خدا توبه کنید، باشد که رستگار گردید)(

مــا يــجوز أن تظهــره المــرأة أمــام الأجــانــب هــو الــوجــه والــكفان والــقدمــان. ومــا يــجوز أن تظهــره المــرأة أمــام 
المـــحارم هـــي الـــقلادة ومـــا فـــوقـــها، ومـــا تـــحتاج كـــشفه فـــي الـــوضـــوء مـــن الـــيديـــن، ومـــنتصف الـــساق ومـــا دونـــه، 

وللزوج جسدها كله.

آنـچه یک زن جـایز اسـت در بـرابـر مـردان نـامحـرم آشکار کند، صـورت، و دسـت و پـاهـا تـا مـچ اسـت. زن در مـقابـل 
مـحارمـش تـنها می تـوانـد مـوارد زیر را آشکار کند: گـردن و بـالاتـر از آن، دسـت هـا تـا کمی بـالاتـر از آرنـج (مـقداری که 
هنگام وضو از دستانش آشکار می کند)، و پاها تا نصف ساق. زن می تواند برای همسرش همۀ بدنش را آشکار نماید. 

 الثاني: في مسائل تتعلق في هذا الباب، وهي خمسة: 

پیوست دوم: مسائل پنج گانه ای که در این باب می باشد: 

الأولى: يحرم وطء الزوجة في الدبر من غير رضاها، ويكره مع رضاها. 

اول: نزدیکی کردن از عقب  ـبدون رضایت زن ـ حرام، و در صورت رضایت او مکروه است. 

الثانية: العزل عن الحرة إذا لم يشترط في العقد ولم تأذن محرمّ، ويجب معه دية النطفة عشرة دنانير. 

3 - نور: 31.



) اگـر در عـقد شـرط نکرده بـاشـند و زن اجـازه نـدهـد حـرام اسـت، و در  4دوم: عـزل (بیرون ریختن منی) از زن آزاد،(

) است بر شوهر واجب می شود.  5صورت انجام آن پرداخت دیۀ نطفه که ده دینار(

الثالثة: لا يجوز للرجل أن يترك وطء امرأته أكثر من أربعة أشهر.

سوم: جایز نیست مرد بیش از چهار ماه نزدیکی با همسرش را ترک کند. 

الـرابـعة: الـدخـول بـالمـرأة قـبل أن تـبلغ تـسعاً محـرمّ. ولـو دخـل لـم تحـرم ، لـكن لـو أفـضاهـا حـرمـت ولـم تخـرج 
من حباله. 

چـهارم: نـزدیکی بـا زن قـبل از سـن نُـه سـالگی حـرام اسـت، و اگـر نـزدیکی کند آن زن بـر او حـرام نمی شـود، مـگر اینکه 
 ( ) ولی از عهدۀ او خارج نمی گردد.( 7به سبب آن مجرای بول و غائط زن یکی شود( 6

.( الخامسة: يكره للمسافر أن يطرق أهله ليلاً (أي أن يواقع زوجته في السفر ليلاً

پنجم: بر مسافر مکروه است که شب هنگام با همسرش نزدیکی کند. 

4 - کنیز نباشد (مترجم).

5 - معادل یک مثقال طلاي 18 عیار (شرایع الاسلام عربی کتاب زکات ص 102).

6 - که در این حالت بر او حرام ابدي می شود (مترجم).

7 - یعنی باید نفقه و مخارج او را بدهد (مترجم).


